
> BATTENTE
liscia, con vetro, tutto vetro

> SCORREVOLE
liscia, con vetro, tutto vetro

> HINGED
smooth, with partial glass 
panel, with full glass panel

> SLIDING
smooth, with partial glass 
panel, with full glass panel

MATERIA 
PLUS
Rivivi la naturalezza
Revive the naturalness

> LIBRO
folding door

Giovane



MATERIA 
PLUS
Esperienza Tattile
Tactile Experience

L’estetica acquista valore attraverso un animo tutto naturale.
Aesthetics acquires value through a completely natural soul.



Esperienza visiva e tattile. 
Un appagamento sensoriale completo capace di restituire 

il concetto di emozione abitativa.
Visual and tactile experience.

A complete sensorial gratifi cation that conveys 
the concept of housing emotion.

Richiamo al legno come sinonimo di storia e tradizione. 
Olmo come essenza dallo spirito e dalle tonalità contemporanee.

A reference to wood as synonym of history and tradition.
Elm as a timber with contemporary spirit and shades.

Finitura dal colore unico. Un richiamo alla natura pura, 
un contatto quotidiano gratifi cante.

Finishes with a unique colour. A reference to pure nature, 
a satisfactory everyday contact.
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MATERIA 
PLUS
Tradizione e Contemporaneità 
Tradition and Contemporary times
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> PORTA A FILO
Apertura a 180°
Pannello tamburato 44 mm
Cerniere a scomparsa regolabili 
 per la massima fl uidità 
 testate 200.000 aperture
Guarnizione in espanso
Serratura magnetica

> FLUSH DOOR
180° opening
Honeycomb panel 44 mm
Adjustable invisible hings for
 the maximum fl ow, tested 
 to 200.000 openings
Highly resistant foam seal 
Magnetic lock
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240 cm

210 cm

Materia Plus disponibile 
altezza 240 e 210 cm
Materia Plus available 240 and 210 cm height
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MATERIA PLUS
BATTENTE PANNELLO CIECO
HINGED BLIND DOOR

Rovere grigio 
Grey oak
Bianco spazzolato
White brushing
Larice luce
Larice Luce
Olmo Natura
Olmo Natura

Misure standard 
disponibili battente
Standard sizes 
available hinged

60x210/240 cm
65x210/240 cm *
70x210/240 cm
75x210/240 cm
80x210/240 cm
85x210/240 cm *
90x210/240 cm 

Misure standard 
disponibili scorrevole
Standard sizes 
available sliding

60x210/240 cm
70x210/240 cm
75x210/240 cm
80x210/240 cm
90x210/240 cm
100x210/240 cm

Dati Tecnici
Specifi cations

Finiture
Finishes

*con sovrapprezzo
*with extra charge
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MATERIA PLUS
BATTENTE CON VETRO
HINGED DOOR WITH GLASS

Vetro trasparente
Transparent glass

Vetro opalino
Opaline glass

Vetro fumè
Smoke-grey glass

Rovere grigio 
Grey oak
Bianco spazzolato
White brushing
Larice luce
Larice Luce
Olmo Natura
Olmo Natura

Misure standard 
disponibili battente
Standard sizes 
available hinged

60x210/240 cm
65x210/240 cm *
70x210/240 cm
75x210/240 cm
80x210/240 cm
85x210/240 cm *
90x210/240 cm 

Misure standard 
disponibili scorrevole
Standard sizes 
available sliding

60x210/240 cm
70x210/240 cm
75x210/240 cm
80x210/240 cm
90x210/240 cm
100x210/240 cm

Dati Tecnici
Specifi cations

Finiture
Finishes

*con sovrapprezzo
*with extra charge
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MATERIA PLUS
BATTENTE
HINGED DOOR

Disponibile con 
1/3/4 inserti in 
alluminio ambo i lati
Available with 1/3/4 
aluminium inserts 
on both sides

Rovere grigio 
Grey oak
Bianco spazzolato
White brushing
Larice luce
Larice Luce
Olmo Natura
Olmo Natura

Misure standard 
disponibili battente
Standard sizes 
available hinged

60x210/240 cm
65x210/240 cm *
70x210/240 cm
75x210/240 cm
80x210/240 cm
85x210/240 cm *
90x210/240 cm 

Misure standard 
disponibili scorrevole
Standard sizes 
available sliding

60x210/240 cm
70x210/240 cm
75x210/240 cm
80x210/240 cm
90x210/240 cm
100x210/240 cm

Dati Tecnici
Specifi cations

Finiture
Finishes

*con sovrapprezzo
*with extra charge
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Massima funzionalità.
Dove lo spazio è 
limitato o la tipologia 
di accesso richiede 
che l’anta della porta 
rimanga aperta senza 
fornire intralcio nel 
passaggio, l’apertura a 
180° può tornare utile, 
permettendo all’anta 
di ruotare dalla parte 
diametralmente opposta 
a quella di chiusura.

Functionality to its 
fullest. Where space is 
limited, or the entrance 
type requires the door 
to stay open without 
being an obstacle to 
transit, the 180 degrees 
opening can be useful, 
because it allows the 
door to rotate to 
the diametrically 
opposite side.

Apertura a 180°
180° opening
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MATERIA 
PLUS
Calore e Natura
Warmth and Nature
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MAGNETIC 
LOCK

HINGES

CERNIERE

SERRATURA
MAGNETICA
Niente click, niente clack.
Chiusura sempre dolce 
e silenziosa. La serratura 
magnetica di serie rende 
piacevole e ovattata la chiusura. 
Inoltre, essendo dotata di un 
sistema di regolazione semplice 
e fl essibile, mantiene nel tempo 
la sua qualità elevata.

Chi le ha viste?
Cerniere a scomparsa, 
regolabili su 3 assi, 
in zama e resina 
autolubrifi cante, con 
perni di rotazione in 
acciaio rettifi cato, 
testate secondo la 
metodologia prevista 
dalla NORMATIVA EN 
1935:2002

Who has seen them?
Fold away hinges, 
adjustable on 3 axes, 
Zamak and self-lubricating 
resin, with rotation pivots 
in ground steel, and 
ested according to the 
methodology required by 
EN 1935:2002.

No click, no clack.
Closing always smooth and silent. Its magnetic serial lock makes 
closing pleasant and faint. Moreover, it has a simple and fl exible 
regulation system, which helps it to maintain its high quality along time.
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SEAL

CENTRAL 
BEAK

ROSTRO 
CENTRALE

GUARNIZIONE
Guarnizione in espanso,
altamente resistente, che dona alla 
porta estrema silenziosità.

Always upright.
Our doors are 
alive like wood, 
which reacts to 
temperature and 
humidity changes. 
Thanks to the 
application of 
a central beak, 
Edilgreen managed 
to limit these micro-
movements, keeping 
the door and the 
jamb on the same 
axes.

Highly resistant foam seal, which 
gives extreme silentness to the door.

Sempre dritte.
Le nostre porte sono 
vive come il legno, che 
reagisce ai cambiamenti 
di temperatura e umidità. 
Grazie all’applicazione 
di un rostro centrale, 
Edilgreen è riuscita 
a contenere questi 
eventuali micro movimenti 
mantenendo in asse il 
pannello porta con lo 
stipite.
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Nuova maniglia Kirti.
La maniglia 
che ci protegge

>MADE IN ITALY
>FINITURA 
argento antico

>MADE IN ITALY
>FINISHING 
antique silver

New Kirti handle. The handle that protects us
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Certifi cata dai laboratori di microbiologia 
IMSL secondo la norma ISO 22196. 
AntiGERM uccide più del 99,99% dei germi.
L’effi  cacia dell’azione antibatterica è stata 
scientifi camente testata.

Cerifi ed by IMSL microbiology laboratories 
under ISO 22196.
AntiGERM kills more than 99,99% of germs.
The antibacterial action eff ectiveness has 
been scientifi cally tested.
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